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Available with pneumatic pick-up signal (ported) for screw counting (poka yoke system): see pag. 20
Available with built-in torque transducer for screws counting + joint monitoring: see page 22

For further details, please contact Fiam Technical Consultancy Service. 

APARAFUSADORAS PNEUMÁTICAS COM CORTE DE AR
MODELOS DE PISTOLA COM ALIMENTAÇÃO TRIPLA

ПНЕВМОШУРУПОВЕРТЫ С АВТОМАТИЧЕСКИМ ОТКЛЮЧЕНИЕМ
МОДЕЛИ ПИСТОЛЕТНОГО ТИПА С ТРЕМЯ ТОЧКАМИ ПОДКЛЮЧЕНИЯ ВОЗДУХА 

WKRĘTAKI PNEUMATYCZNE Z ODCINANIEM POWIETRZA
MODELE PISTOLETOWE Z POTRÓJNYM ZASILANIEM 

OTOMATİK KAPATMALI HAVALI TORNAVİDALAR
3-KONUMLU HAVA GİRİŞİ OLAN PİSTON MODELİ

空气制动气动螺丝刀
带三个进气口的握枪式 
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Ideais nos sectores de produção de es-
quentadores, fornos, exaustores e onde o 
aperto deve ser feito no interior de compo-
nentes e, portanto, a ferramenta de pistola 
com o tubo tradicional criaria dificuldade de 
acesso. Recomendadas também nos secto-
res eléctrico, electrónico, para a instalação 
de cabos no sector industrial, em que há 
um percentual elevado de desapertos.

Очень удобны в производстве котлов, 
печей, вытяжек и там, где точки закручи-
вания расположены внутри компонентов, 
а также в местах с затрудненным досту-
пом для инструмента пистолетного типа 
с традиционным воздушным шлангом. 
Рекомендуются также в электротехнике 
и электронике, в промышленной электро-
проводке, где выполняется большое коли-
чество операций раскручивания. 

Idealne w sektorach produkcji kotłów, 
pieców, okapów i wszędzie tam, gdzie 
punkty dokręcania znajdują się we wnę-
trzu części i gdzie jest utrudniony dostęp 
przy pomocy narzędzi pistoletowych z 
tradycyjnym przewodem. Polecane rów-
nież w sektorze elektrycznym, elektro-
nicznym, do montażu kabli przemysło-
wych, przy dużym udziale procentowym 
odkręceń.

Buhar kazanı, fırın, aspiratör, davlumbaz ve 
sıkma noktalarının parça içinde yer aldığı 
veya geleneksel hortumlara sahip tabancalı 
aletlerle erişilemediği ürünlerin montajı için 
üretim hattında kullanılmak üzere idealdir. 
Ayrıca, yüksek oranda gevşetme içeren 
endüstriyel kablo hattı montajı için elektrik-
elektronik sanayinde kullanımı önerilir.

适用于锅炉、烤箱、油烟罩或所有需
要在元部件内进行旋紧操作的生产，
而传统的带管握枪式工具无法实现该
操作。也建议使用于电气、电子领域
中，如安装工业缆线时有大量的需要
拧松的工作。  
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Air inlet: 1/4” | Accessories Drive  F 1/4” | Vibrations: < 2,5 m/s2

Noise level dBA: 71 (15C...), 73 (26C...), 77 (CDE...), 80 (CY...), 73 (26C...APU)

Nm in lb RPM Kg lb øxlxh l/s ø mm
15C2APA3I
15C3APA3I
15C4APA3I
15C5APA3I
26C4APA3I
26C5APA3I
26C8APA3I

26C10APA3I
26C12APA3I

112514529
112514528
112514527
112514526
114814595
114814594
114814593
114814592
114814591

0,6÷2,2
0,4÷3,5
0,4÷4,5

0,4÷5
0,4÷ 4
0,4÷5
3,5÷8

3,5÷9,5
  3,5÷12

0.4÷2
5.3÷19.5

3.5÷31
3.5÷39.8
3.5÷35.4
3.5÷44.2
31÷70.8

31÷84
31÷106.2

2200
1400
950
650

2000
1300
1000
800
400

0,84
0,86
0,86
0,86
0,97
0,97
1,10
1,10
1,10

37x109x155
37x109x155
37x109x155
37x109x155
37x212x155
37x212x155
37x212x155
37x212x155
37x212x155

5
5
5
5
8
8
8
8
8

6
6
6
6
7
7
7
7
7

1.84
1.89
1.89
1.89
2.13
2.13
2.42
2.42
2.42
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•	 NOVA ALAVANCA DE INVERSÃO ao lado do
botão de arranque: a alavanca permite inver-
ter a rotação de forma prática e rápida, pois
o botão de arranque e a alavanca podem ser 
accionados com a mesma mão.

•	 3 ENTRADAS DE AR  - 3 posições diferentes
para o tubo de alimentação do ar: por baixo, 
por cima ou por trás. Isso permite ao ope-
rador trabalhar comodamente. Isso permite
que a aparafusadora possa ser utilizada da
melhor forma, pois adapta-se às condições
e espaço de trabalho. 

•	 Punho tipo pistola avançado: indicado se não 
for possível utilizar sistemas de suspensão
e se não forem necessárias forças axiais de
aperto. Particularmente balanceado, facilita
e confere mais firmeza ao agarrar, melho-
rando a maneabilidade, o isolamento térmi-
co e o conforto para o operador

•	 НОВЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ РЕВЕРСА рядом с 
кнопкой: для быстрого и удобного измене-
ния направления, так как кнопкой и рыча-
гом можно управлять одной рукой.

•	 3 ТОЧКИ ПОДКЛЮЧЕНИЯ ВОЗДУХА - 3 раз-
ные положения подачи воздуха позволяют 
оператору работать удобно, подключая шланг 
подачи воздуха внизу, вверху или сзади. Та-
ким образом, шуруповерт можно использо-
вать в самом удобном положении в зависи-
мости от размеров компонентов и положения 
выполнения работ.

•	 Смещенная вперед рукоятка пистолетного 
типа: рекомендуется там, где нельзя исполь-
зовать системы подвески и нет необходимо-
сти в большой нагрузке на оси закручивания. 
Очень хорошо сбалансирована, облегчает
захват шуруповерта, улучшает контакт с руч-
кой, маневренность, тепловую изоляцию и 
комфорт оператора.

•	 NOWA WSZECHSTRONNOŚĆ w pobliżu
przycisku: w celu szybkiej i praktycz-
nej zmiany kierunku obrotu, ponieważ
przycisk i dźwignia mogą być urucha-
miane tą samą ręką.

•	 3 WLOTY POWIETRZA - 3 różne pozycje 
zasilania powietrzem umożliwiające
operatorowi wygodną pracę z pr-
zewodem zasilania powietrzem
dochodzącym od dołu, od góry i od
tyłu, w celu jak najlepszego użycia
wkrętaka, w zależności od wymiarów
części i schematu działania.

•	 Zaawansowany uchwyt pistoletowy:
zalecany wszędzie tam, gdzie nie jest
możliwe użycie systemów zawieszenia 
i gdzie nie jest wymagane szczegól-
ne dociskanie wzdłuż osi dokręcania.
Szczególnie wyważony, ułatwia
chwytanie wkrętaka, zwiększa przyle-
ganie dłoni, poprawiając poręczność,
izolację termiczną i komfort operatora.

•	 YENİ TERS DÖNÜŞ DÜĞMESİ -
çalıştırma düğmesinin yanında
yer alır: düğme ve kol aynı elle
çalıştırılabildiğinden dönüş yönünü hızlı 
ve pratik bir şekilde değiştirmek için.

•	 3 HAVA HORTUMU KONUMU - girişteki
hava hortumu için 3 farklı konum
sayesinde operatörün üst besleme,
alt besleme veya sıralı besleme ile
rahat bir şekilde çalışmasını sağlar:
belirli bir parça ölçüsü ve yapılan işin
yerleşimine göre en iyi seçeneği seç-
menize olanak tanır.

•	 Gelişmiş tabanca tutuşu: askı sistem-
lerinin bir seçenek olmadığı ve sıkma
ekseni boyunca belirli bir itme gücünün 
gerekli olmadığı uygulamalarda öneri-
lir. Özellikle iyi dengelenmiş yapı saye-
sinde alet daha kolay tutulur; artırılmış
tutuş ve gelişmiş kullanım, ısı izolasyo-
nu ve operatör konforu için.

•	在启动按钮旁有一个全新的杆式
复原开关：可以用同一只受方便
快捷地改变旋转。

•	3个空气入口 - 3个不同位置的空
气入口可以让操作员更加方便地
插入来自下方、上方和后方的供
气管：可根据操作环境和操作元
部件的大小选择最合适的螺丝刀
操作方法。

•	先进的握枪式：适用于在无法使
用悬挂系统和在旋紧轴方向无须
专门推力的情况。完全平衡，方
便螺丝刀的把握，提高握力，改
善可操纵性、隔热和操作员的舒
适度。
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BOTTOM FEED REVERSIBILITY
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CCW

FORWARD PISTOL GRIP
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